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YAMBIISIET BCEX JO €IUHOTrO, Apy3ed M naxe Bparos. [lerymok ckasan: «Bce JIMCBI OJUHAKOBBIL.
Henw3zst um Beputh. Kakas nuca oboitaercst 6e3 xurpoctu? [lomaums npo To, kak Jluca codupanach
B najjomuuuectBo?» (5, c. 202).

B MomeHT 060cTpeHus COOBITUH JHCHl OMOBELIAIOT IIaXxa O TOM, YTO MpPH COBEPIICHUU
KpaXk¥l cepasi JIica 4yTh HE MoManach B KallkaH U ¢ TPYJOM CMOTJIa yOexaTh OT OmacHOCTH. (5, cTp.
211). ®onbkaopuct OpyK AsMeB, TOBOPS O CIOKETaX CKa3KH, YCJIOBHO JEIUT MX HA TPU BHUJA!
CoBMeCTHBIE CIOKEThI; 3aMMCTBOBAHHBIE CIOKETHI; 3. OpUTrHHAIbHBIE CIOKETHI.

BbiBOABI W NepCcneKTHBBI JajibHellero uccienoBanus. B mpoussenenun baiipama
Uckennepau «Cka3ka 0 cepoil JiMce» UMEHHO, MPUMEHEHbl COBMECTHBIE CKa304YHBbIE CIOKETHl. B
TOM uucie oOpalleHue B MPOU3BEICHHU K CKa3KaM peajJnM30BaHO Ha ypOBHE 00pasa, CpelCTB
ONMCaHUs M HA YPOBHE MOTHBA: Ha ypOBHE o0Opa3a (cepas Jiica, JIUCHI, JIEB, METYIIOK, KypHIIbl); Ha
YpOBHE CpeACTB onucaHus (IIOBECTBOBaHME CKa30yHMKa); Ha ypoBHe moTuBa (OTIenbHbIE AeTanu
B IIPOU3BE/ICHUN).

Kak Buano, apamatypru u3 HaxuueBanu oTHOCATCS K JEeTCKOMY (OJIBKIIOPY C UYTKOCTBIO, U

(GOPMUPYIOT B CBOUX MTPOU3BEACHUSX PA3IUIHBIC MOJISIIH IO B3aUMOCBSI3U C POITBKIOPOM.
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HApamamypeu uz Haxuuesana omuocames K 0emcKOMy (PONbKIOPY ¢ UYMKOCMbIO, U DOPMUPYIOM 8 CEOUX
NPOU3BEOCHUAX PA3TUYHbIE MOOETU NO 83AUMOCEA3U ¢ QOTLKAOPOM. B bomvuuncmee opamamuueckux npousgedeHuil,
Hanucauuvlx 01 Oemell nucamensimu uz Haxuuesanu, 3nHauumenvHoe mecmo 3aHumarom mpaouyuu ckasok. Ilpu
HaO0OeHuU opmM pacnpocmpanerus mpaouyull 0emcKo2o QOIbKIOPA 8 NUCbMEHHOU aumepamype camoli 00Ibuol
uHmepec 8bi3bl8aem NPoyecc nepexo0a HMUYecKo20 CMuia 8 Opamamudeckuti cmuis. B 6onvuuncmee opamamuieckux
npoussedeHull, HanUCauHvlx 01 demell nucamenamu uz Haxuuesanu, suauumenvrnoe mecmo 3aHumarom mpaouyuu
CKa30K.

Kniouesvie cnosa: [pamamype, orvkiop,npousgedenue, nucamensb, CKA3Kd, Iumepamypd, mpaouyus,
uccnedosamens
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B3aemonis MmoBHOCTHILOBHX KOHIeNTIB y noesii T.C. Exiora

Y cmammi  npoananizosano cneyuixy MOBHOCMUNBLOBO2O OGOPMAEHHS MOOEPHICMCLKO20  8ipuid,
npedocmasnenozo «Yomupma keapmemamuy 1.C. Enioma. Iloxazano, wo, eedyuu odianoe i3 102iKol0, KYIbmypoio,
CBIMOCNPUTIHAMMAM, CMAKAMU, eMoyiamu ma ioesamu, agmop iH00i NO200NCYEMbCA, d THOOI Ul CREpeuacmvbCs 3 HUMU.
Ane 3acanom yeil npuiiom podbumv  aipuune abo  Jipo-eniyHe  BUCIOGNIOBAHHA  He  Juule  CKAAOHUM,
«iHMeNeKmyani308aHUM» 30 PAXYHOK YBEOeHHs Yiloi MO3aiKu HAyKosux mepminie, migonozem i inocogem, a i
NOAIPOHIUHUM, GIOKPUMUM 00 CNPULHAMMS HAWO20 CYYACHUKA 8 YMOBAX PO36UMKY «IHOPMAYiliHO20 CYCRiibCcmeay.

Knrwuosi cnosa: mooeprizm, eipwiyeanns, meopuicms T.C. Enioma, cmuns moeu, o06pas, cumeonixa,
JeUMmMOmue.

The article gives an analysis of specific stylistic shaping of Modernist verse represented by T.S. Eliot’s Four
Quartets. There was shown that the author, upon accomplishing the dialogue with logics, culture, world perception,
tastes, emotions and ideas, did either agree or argue with them. However, this has become a factor of making the
lyrical or lyro-epic narration not only intricate and ‘intellectualized’ due to the great deal of scientific terms,
mythologems and philosophems, but also polyphonic and open to interpretation by our contemporary within the
developing informational society.

Keywords: modernism, versification, T.S. Eliot’s works, speech style, image, symbolism, leading motif.

ITocTanoBKa HayKoBOI MPo0JieMH B 3arajlbHOMY BHUIJISIAI Ta i 3B'fI30K i3 BasKJIMBUMU
YM MPAKTHYHUMH 3aBAaHHAMH. OCOOIMBOCTI CTUIIICTUKH JIITEPATYPHOTO TBOPY PO3TIISAAIOTHCS



232 Haykogi 3anucku THITY. Cepist: Jlitepatypo3naBcto. Ned4. 2016

31eOUTBIIOT0 B ACMEKTI XYJOXKHIX CHUCTEM (MOJEPHI3M Ta HWOro BHIO3MIHHM — HEOPOMAaHTH3M,
IMITPECIOHI3M, EKCIIPECIOHI3M, CUMBOJI3M, QPyTypH3M, IMaKHU3M, IMAXKHHI3M TOIIO). 3a ocTaHHI 15
POKIB Ipo0IeMy i1HIUBIAYaJIbHOTO CTHIIIO JIITEPAaTYPHOI TBOPUOCTI aHTTIOMOBHHX IMOETIB I'PYHTOBHO
BHCBITJIICHO B pobOorax Hatamii ['au «MoBHa KOHIENTYyasi3almis KyJIbTypHOTO KOHTHHYYMY B
amepukancbkiii moesii XIX — XXI cr.» (2014), Tersuu I'opuak «CroBecHUil 00pa3-CHMBOJ B
aMepUKaHChbKIA moe3li XX CT.: KOrHITUBHO-ceMioTH4yHH# acrekt» (2009), Haramii Manamnyk-
BumneBcbkoi «lloeTnka HOHCEHCY B aMEpUKAHCHKUX TEKCTaxX MOAEPHI3MY Ta IMOCTMOJACPHI3MY:
CTHWJIICTUYHMM Ta JIHTBOKOTHITUBHUN acriekTu» (2014), Haramii Hopoxartcekoi «JluHamika
PO3MOBHUX KOHCTPYKIIH B aHTJIHCHKUX Ta YKpaiHChKuX xymoxHiX Tekcrax XVIII — mouarky XX
croaite» (2009), Haramii IlleBenboBoi-I'apkymni «PUTMIKO-CHHTaKCHYHA OpraHi3allis BIPIIIOBOTO
MOBJICHHSI: JIIHFBOCTHJIICTHYHI Ta JIIHIBOCHHEPreTUYHI acleKTH (Ha Marepiail aMepHuKaHChKUX
noeTudHuX TeKcTiB XX — XXI c1.)» (2013).

CyuacuHwmii minrBict Ipuna CuTaukoBa y IPYHTOBHIM CTarTTi, OMyOJiKOBaHiIi y 30ipHUKY
«[IpobnemMu ceMaHTHKU CIIOBa, PEUEHHS Ta TEKCTY», BBOIUTH BAXIMBHUI ISl HAIIOi poOOTH
JOMOMDKHUHA KOHLENT «TrpadoCTWiIby — 3 OINISAY Ha Te, MO KOXEH (PYHKIIOHATbHHUH CTHIIb
BHUPI3HAETHCA HE JiniIe (poHeTUUYHUMH («(DOHOCTHIIBY), @ W rpadiyHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH [JIUB.
CutnukoBa 2012, 164].

SIKII0 TOBOPUTH MPO MOJAEPHICTCHKUHN JTEPATypHUN TEKCT, TO TYT MOHATTS rpadoCTHIIIO
0e31mocepeIHbO CTOCYETHCSI IPOCOAIT — MPUHIUIIB OPOPMIICHHS BIPIIOBHUX PSAKIB, pO30UTTSA iX Ha
Mepiou 3aJie)KHO BiJ aBTOPCHKOTO 3aayMy, CHenu(iKH BXKUBAHHS BEITUKOI JITEpH, PO3IALIOBUX
3HaKiB, €JIEMEHTIB TOSTHYHOI BI3yaJiCTHKH TOWIO. Binrak MoXKHa KOHCTaTyBaTH, IO B
aHTJIOMOBHOMY  KyJIBTYpPHOMY TMpOCTOpi 3 To4yaTKy XX CTONITTS BHUHHK OCOOJIMBUIL
MOJICPHICTCHKUH TpadoCTHIIb, SKUI BKIIOYAE BCI BHINE3a3HAuYeHI pucH. BiH mnpuramaHHui
tBopuocti E. [Taynna, T.C. Eniora, Mapianau Myp, E.E. Kamminrca, B. CriBenca, B.K. Binbsimca,
T. Perke, A. Tin36epra, Cinpsii [LiaT Ta iHmmx.

Merta ni€i po6otu — Ha ocHOBI MoaepHicTchkuX TekcTiB T.C. Exiora ycranoBuTH crienudiky
(GYHKI[IOHYBaHHS PI3HHX MOBHOCTHJIbOBHUX €JIEMEHTIB Ta iXHIO pOJb B YBHUpa3HEHHI
KOMIO3ULIHHUX, KaHPOBUX 1 MPOOIEMHUX CKIAAHUKIB TBOPY. OO’€KT JNOCHTIJKEHHS — MOETHUYHA
30ipka T.C. Emiora «Four Quartets» (1943), a Ttakox i1 ykpainomoBHUWiII aHamor. [Ipemmer
JOCHIJUKEHHSI — XY/A0KHS MOBAa 3a3HaY€HHUX TBOPIB, 11 KIIOYOBI €EMEHTH, KOTpPl B CYKYIHOCTI
CTBOPIOIOTh MOJIEPHICTCHKE MOBHOCTHIIHOBE 3a0apBIIEHHS BIpIIIa.

AHaJi3 OCTAaHHIX JOCTiIKeHb 1 myOjikamiil, y SIKHX 3aM04YaTKOBAHO PO3B’S3aHHS
npobaemu. HuHi, y 3B’53Ky 3 TBOPEHHSIM HOBOI MapaJurMH JITEPAaTypO3HABCTBA, KOTPa BKIIIOUAE
METOAM AOCIIPKEHHS 3 1HIIMX HayK, JOLIIbHO MOJMBUTHCA Ha XYNOKHIA TEKCT TaKOX SK Ha
pe3yabTaT B3aEMOJIl EJIEMEHTIB (QYHKYIOHANbHUX MOBHUX CHMUNIE — PO3MOBHOTO, JIIOBOTO,
HAyKOBOT0, MyONIIUCTUYHOTO, a TaKOX KOH(]ECIHHOro, opaTOpChKOro Ta €miCTOISIPHOrO, MO0 iX
cydacHi ykpaincbki HaykoBili (Karepuna ['oponenceka, I1. [lynuk, B. Ky3smenko, JIro6oB Matipko)
3apaxoBYIOTh 10 (PYHKI[IOHATbHHUX.

Ha nymky Hanii IleTpoBchKOi, KOKEH XYAOXKHINH TEKCT «MICTUTH MOBHI BIOMOCTI PO
CHUCTeMY Ta HOPMY MOBH, MpO Bci JiHTBiCTHYHI migcuctemu» [IlerpoBchka 2012, 12]. Jlekcuka
TEKCTIB XYI0KXHBOTO CTUJIIO 37€OUTBIIOTO HACHYEHA EMOIIWHUMH 3ac00aMH BUpaKEHHS. Y HUX
TpaIrIsiETbCsl K MOHO-, Tak 1 JiajoriuyHe MoBieHHs. Komm X po3risgaTé OKpeMo HayKOBHUIl Ta
MyOTIUCTUYHUHN CTHIII, TO BOHU 0araTo B 4OMY BIJIPI3HSAIOTHCS MK 0000, TEPEyCiM — CTYIIEHEM
00’€KTHBI3MY, YepryBaHHSIM PI3HUX CHHTAKCUYHMX KOHCTPYKIIiH 1 (hpa3eonoriyHux 3BOpOTIB.

3 ornsy Ha moBy TBopiB T.C. Emiota, popmyBaHHS HOTo 1HAMBIAYaJbHOTO CTUIIIO MOKHA
PO3MOAUTUTHA HA JIBA €TAlM: IMaXU3M 1 «ocT-iMaku3m» [nuB. Donoghue 2000, 18]. Sk Bimomo,
0a30BUM MPUHILUIIOM MO€31i IMaXHUCTIB CTajJ0 MPOTHCTABIEHHS IBOX KOHTPACTHHUX OOpa3iB i3
BIJIYYEHHSIM OyJb-sIKOTO KOMEHTapo, abu JaTu 3MOry o0Opa3aM YTBOPHTH «BI3yalbHY XOpIy»
[Ellmann 1987, 79] — ToOTo Tpetiii 0oOpa3, skuii 00’€qHye 1X, IHTETPYHOUM 30BHIIIHI pedi Ta
00’€eKTH 1 TpaHCHOPMYIOUHCH Y IIIOCHh BHYTPIIIHE Ta Cy0’€KTUBHE. B aMepuKaHChKii Ta aHTTHChKii
JiTepaTypi 1€ COpHYIUHIIOCS 0 HOBOI (micas Bonra BiTMeHna) XBuili pO3BUTKY BUIBHOTO BipIlia,
YacTO ONPHUSIBHEHOI'0 Y CTUJII3AIIsIX KUTaCbKOi a00 AMOHCHKOT Mmoe3ii.
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Csoero ueproro, T.C. Enior 3yMiB cuHTe3yBaTu Haiikpaili (GopMasibHi 3100yTKH iIMa)KUCTIB,
«ITOMHOKHMBIIHY iX Ha MeTtadizuuni 3micToBi konuentu J[x. Jouna [Donoghue 2000, 77]. Panus
foro moe3ist PO3BHHYNACS MiJ BIUIMBOM €CTETHYHOI MPOrpaMH HEOKJIACHLIM3MY Ta TBOPYO
MePEOCMHUCIICHOTO iMaku3My. LleHTpanbHa i1i mpobiemMa — Kpu3a JIyXy, sfKa BimOmiacs y mokasi
BIJUYTTSI CMEPTENIbHOI XBOPOOU CydacHOi HMBLIi3amii Ta moOOOBaHHI, IO Pa3oM 3 HEIO 3aruHe |
ictuHHa KynbTypa. llykaiounm HMOpATYHKY Ui JIIOJMHU, KYJbTYpU Ta, 3HEBIPUBIINCH y BIIACHIN
(moBHiii ckericucy) TBopuocTti, T.C. EnioT 3ynuHUBCS Ha XpPUCTUSAHCHKIN PEIirii i Bipi, MPUHIIOBIIN
1o bora.

3 momrykamMd iCTUHM 3MIiHMBCS W cTwib  moesii.  Lleil, 0e3 mepeOuUTbIIeHHS,
«KOTIEPHIKAHCHKHI» MOBOPOT y MaHepi IMOETOBOTO MHCbMa CIOCTEPIraeThCs, MOYMHAIOYHU Bij
noemu «BenukormicHa cepera» («Ash Wednesday», 1930).

Bukijaa ocHOBHOro marepiajy #W OOIPpYHTYBAHHSI OTPUMAHHMX Pe3yJbTATIiB
pocaimxkennsa. Habarato Bupasnime ctup misHporo T.C. Emiora odopmiroerses y «HoTMpbox
kBaprerax» («Four Quartetsy, 1943). Lls kHura — CBOEPIAHUN MMIACYMOK IJIOrO MEPioay
TBOPYOCTi, CHHTE3 TMOYYTTIB Ta JIyMOK, ONPHUSBHCHUX Yy PaHHIA MOJEPHICTCHKIN JpHII Ta JIipo-
emii T.C. Eniota. Bona € 3ryctkom «mepdekxtHoi moesii» (3a BucnoBom Conomii [TaBnuuko), sxii
BIAIOCS BMicTUTH y ciioBo — Crnopo. Ile CnoBo 3Bydajao B YHICOH i3 MYy3WKOI OCTaHHIX
I’ ITHYacTUHHUX KBaprteTiB JI. Ban beTxoBeHa, e KOMMO3UTOP MparHyB MOJOJATH MEXi MY3UKH,
110 TTOYaJIH 3/1aBaTHCS HOMY 3aBY3bKHMH.

[ToxioHno mo «boxectBenHoi komexii» Jlante, Emor HamaB KopcTKoi, BUBIpeHOI (hopmu
CBOIM OJIKDOBEHHSIM, MaHJpPiBKaM, BIAKPUTUMH HOMY TPaHCUEHACHTHUMH ICTHHAMH, 1[0 MaJH, 32
HOro » Taku CIOBaMH, CYyTHICTh TPAaHUYHO JIETKY Ta HEBJIOBUMY. Y paMKax 1i€i ¢opMu YypUBKHU
NPO3PiHb YEPTYBAINCS 3 HEBUMYIIEHO 3BEPHEHOIO J0 YMTaya MOBOIO, «rpadOCTHIIB) BapirOBaBCS
B1JI YPHBYACTHX PSJIKIB 13 OJJHOTO-JABOX CJIiB JI0 BEPCETIB, CX0XKHUX Ha 010J1HHI CTUXH, a MPOpPOoYi, IO
CYTi, Iacaxki ranTtyBajucs 3Ba0auBIUMH MeTaopamu, 3a SKHUMH JIeJb YyTHO BiOpyBasio HEBUMOBHE.

VY teopernunux npaigsx T.C. Eniot chopMyntoBaB 1m10/10 moe3ii KOHIIEMIiI0 «00’€KTUBHOTO
kopensTy» (objective correlative), mosicHioroun 1i Tak: «E€AUHAM CIIOCOOOM BHPaKEHHS €MOIIiH Y
dopmMax MHCTENTBAa CTa€ BiJHAiIeHHsS... HaAOOpy OO’€KTiB, CUTyalid, JaHLora Mojid, ski O
CIYXUIU (QOpMOIO IIi€i €MOIlii; TaKUM YHHOM, 3O0BHIIIHI UYWHHUKH, IO JII0OTh HAa YYyTTEBE
CpUAMaHHsI, Biipa3y X BUKIMKAIOTh MeBHY emolio» [Yymak 2007, 101; Cooper 1995, 130].
CumMBomiuHi 00pa3u, IO iX MOBCAKYAC 3aCTOCOBYE IOET /0 MOKa3y MOPYXiB AYIIl JIIPUYHOTO
NEepCOHaXa, € JHIIE Ha3BaHUMHU, NIPOTE 3ATUIIEHUMHU JUI TIIYMAyeHHs PELUITIEHTOBI.

e nano miacraBy I'anuni Yymak koncrarysaru, mo noesis T.C. Eniora Ha nepiuii morsia
«3IIa€TbCA HAATO CYXOI0, BHHSATKOBO TOYHOK 1 KOHKpeTHowo» [Uymak 2007, 46], a Tomy 3a
MOBHOCTUJILOBUM O(OPMIIEHHSIM MOAI0HA 10 HAYKOBOT'O TPAKTATy, HaBiTh JI0 AIOBOTO JOKYMEHTA
(mpoTtokoiy, 3BiTy). Ta came Taka 30BHIIIHA 00 €KTUBALlS MPU YBAKHOMY MPOYUTAHHI BUCTYIIAE
croco0oM mepeiadi eMOIIiH.

3riiHO 3 KOHLEMIiI0 00’€KTUBHOIO KOPEIATY, JITepaTop MOCTaE Mepes PeLUITi€HTOM IIiJ
MacKolO JipM4YHOro reposi. Y AaHoMy pasl Ile — Macku Qinocoda, HAyKOBISl Ta MPOINOBIIHUKA.
CrionmyyuBIIK 111 1M1OCTaci, HapaTop A CHUJIBHIIIONO BIUIMBY Ha PELUIIEHTAa OOMpAaE KaHPOBY
MaTPHINIO JIPAMaTHYHOTO MOHOJIOTY, KOTPHIl CIpHSB Tepeaadi iHTEHCUBHHUX IOYYTTiB Y MOMEHT
HaiiBuoi Hanpyru [Menanad 2003, 187], a TOJIOBHUM MTPOCOUYHUM IIPHHIIUIIOM — BEPIIiOP.

Takum uymHoM y «YoTupbox kBapTeTrax» EmioTOBI Bamocs CTBOPUTH Takui o0Opa3s
OTOBiZaya, y SKOMY IMO€JHAHO OOEPTOHH S3UYHHUIIBKUX MOJHMTOB (MOKHA HaBiTh CKa3aTH —
3aMOBJISIHB) 13 MPO(ETUYHUMH Ta TPOIOBITHUIIBKMUMH 1HTOHAIIISIMHU, & HaJajdl CHHTE3yBaTH 3 HUX
BEpIIMHHY (OpMy 3BEpHEHHS [0 CBITY, 3 ONHCOM HEMiABIATHOTO MOBI JOCBiAy TMi3HAHHS
TPaHCICHICHTHOTO.

KosxeH kBapTeT Mae Ha3By MEBHOI'O MICIISL:

Beput Hopron (Burnt Norton) — momicts y rpadersi ['moctepup, Hemomaik sikoro OyBas
EnioT. I3 HUM acomioI0Th CTUXiI0 MOBITPS, OCKUIBKU TOJOBHUM YacCOBUM BHMIPOM OMOBIiJL TYT €
crioraf.



234 Haykogi 3anucku THITY. Cepist: Jlitepatypo3naBcto. Ned4. 2016

Ier Koykep (East Coker) — ceno y Comepceriiupi, ie HapoAUBCs MPEAOK MoeTa — MepUIni
nepecenenen 10 Hooro Cgeity, mitepatop cep Tomac Emior, aBTop «KuHuru mpo IlpaBurtemns»
(1531). Lle mae mijcTaBu Ha3BaTH IO MICIEBICTH CUMBOJIOM 3€MUIi.

Hpaii Censetimkec (Dry Salvages) — ckensicra rpsaa Ha y36epexoki HoBoi AHriii, mam’siTHa
MOETOBI 3 AUTAYMX JIT. CHMBOJII3Y€ MIHJIMBICTD Yacy 1 MiJBIAJHICTh YaCOBi, @ TOMY aCOLIIOETHCS 31
CTUXIEIO BOAM.

Jlirtn Tigniar (Little Gidding) — wicteuko y rpadcTBi XaHTIHITOHIIMDP, OCEPEIOK
AHTJIIKAHCTBA 1 POSUII3MY y TpoMaasHChKik BidHI 1641-1649 pp. CriBBIZHOCHUTBCSA 31 CTHXI€IO
BOTHIO, 3aBEPILYIOYN TEMY JTyXOBHOTO caMmoBiockoHaneHHns [Exior 1990, 21; Uymak 2007, 145].

[ToniGH1 3aro0BKH, SIK MPABUIIO, YCTAHOBIIOIOTH NEPE]l PELUITIEHTOM TOPU30HT OUiKyBAHHS
nei3axnoi Jipuku abo Jipo-emiku — 30kpemMa, B ayci OmiBepa ['omacmira, Ixeiimca Tomcona,
MPEACTAaBHUKIB «O3€PHOI IIKOJW» a00 1HIIMX TOETIB JOO0M aHMIMCHKOTO CEHTUMEHTAI3MYy Ta
poMaHTH3MYy. BoHOUac yBaykHEe MPOYMTAHHS HE BUSABIISE Bi3yalbHOTO TJIA EPEKUBAHD YU TYMOK,
a JINIIIe HACTPiH, acolialliio, 4acTo 3p03yMITy CaMOMY TiIbKH ITOETOBI.

«O00B’ 130K MTUChbMEHHHKA — TIUCATH TaK, 100 Horo po3yminny» [Donkuep 1985, 277]. Tak
B. ®onkHep KOMEHTYBaB aJjpecoBaHe HOMY 3allUTaHHS, YU Ma€ JiTepaTop (Y HUTOBAaHOMY 1HTEPB IO
imocsi, 30kpema, W mpo Emiora) mpaBo Ha CTBOPEHHsSI CBOE€I MOBH, SKIIO BBaXKaTHME, IO
3arajJpHOB)KHMBaHI MOBHI HOPMH HE BIJIOBIAaIOTh Horo ecretnuHiid koHueniii. Biacue, T.C. EmioT
BUCTYIIMB HE IPOCTO aBTOPOM «CBO€D» MOBH, BiH HajJaBaB 3BHYHHUM CIIOBAM HOBUX 3HAUYCHD,
CBOEPIAHO MOETHYIOUH X Ta BUTBOPIOIOYH HOBI ACOLIIaTHBHI KOMILJIEKCH.

YoTupu inocraci yacy, YOTHPU HOPH POKY, YOTHPH CTHXil, YOTUPHU TMEPIOAM JFOACHKOTO
KUTTS BXOJATh y CTPYKTYpY «KBapTeTiB». Hac y KO)KHOMY 3 HUX PO3IIIAAETHCS JIUIIE B OTHOMY 3
MOJIMBUX  BHWSBIB:  IHAMBIIyalbHHH, ICTOPHYHHUM, dYac K MOMEHT JOCBiLy, 4dac
TpaHcueHaeHTanbHUN. OIHA 3 YOTUPHOX CTUXIM — MOBITPSI, 3eMJIsI, BOJIa, BOTOHb — CTAa€ CUMBOJIOM
Toro 4m TOoro kmaprery. Came cumBOjOM, ajpke ctuxii B Emiora — me mepemnyciMm meradopu
CKJIQIOBUX YACTHH CaMOl JIFOJICHKOI MPHUPOAU: PO3YM JIIOJWHU — TMOBITPS, TIIO — 3€MJIsS, KPOB —
BOJIa, IyX — BOTOHb. TakKuM YHHOM, JIFOJIMHA TPAKTYETHCS SIK BiII3EPKATICHHS KOCMOCY.

ToremicTU4HE CBITOBIAUYTTS, sIKe Mependaydae MOTJAA Ha JIIOAUHY Ta MPHUPONY SK OJHE
1iJie, HE 3aHEMNaJae pa3oM 13 JaBHHOIO Mi(IYHOIO CBIAOMICTIO, a mepedyBae B CTaHI MOCTIHHOTO
PO3BHUTKY, HaOyBalOUM Ha PI3HUX KYJIbTYpPHUX €Talax HOBHX, SKICHO BIAMIHHUX (opwM, ane siki
MOEJHYE «TBOpPUYE KOPHUCTYBaHHS CHMBOJAMH», 30KpeMa oO0Opa3aMH YOTHPHOX IEPIIOOCHOB
[Haymenxo 2013, 157].

«KBapretn», K yXe MOBWJIOCS, HAIMCAHO 3a MPHUHIIUIIOM 4YepryBaHHS W IMOBTOPEHHS
My3uuHUX TeM. JlkeperaoM HaTxHeHHsA s Emiora cramu mi3Hi kBaptetn B.A. Momapra Tta
berxoena [Menanad 2003, 182]. I copaBai, iXHS My3W4Ha OpraHizaifisi JOCKOHAJIA, 3BYYaHHs
BUIITyKaHE.

TpancrioHOBaHI Ha MOBY JiTepaTypu EmioToB1 KBapTeTH, 3aBASKH MAaHIBHUM IHTOHALISIM
JTpUYHOI CMOBiJi, JOCBIMYEHWH YWTad 30aT€H MPOYMTATH NPAKTHYHO Oe3 J0AATKOBOTO
KOMEHTYBaHHs. | 1le mpu Tomy, 11O IHTeNeKTyajlbHa OpraHi3allis TBOpIB, /€ 3a MPHUHIMIIOM
My3U4YHOI 1oJti(hoHii 3By4aTh (piTocoPpchbki MOTHBH, 3aUINAETHCA JOCUTH ckiaaHoro [Emior 1990,
21-22].

Sk 1 B paHHbOMY Iepiofii TBOpYOCTi, Enmiora XxBuIOIOTH /BI npobiemMu — dacy i pyxy. B
TIyMa4eHHI MepIIoi Hepiako qodavyaroTh Biaromid konuenmi @.1I°. bpemi, B omiHIl apyroi — igei
AHpi beprcona. Ta ne numie oguH OiK KBAapTETiB, 3MICT SKHX HE 3BOJUTHCS JO BiOOpakKeHHS
¢b110cOPCHKUX TOCTYNATIB KOHKPETHUX MHUCIUTENIB. ENIOT mparHe CXOMUTH CyTh, a OTXKE —
TianekTUKy OyTTs. Inmest moaBiMHOCTI KOKHOTO (eHOMeHa il G0poThOM B HBOMY INPOTHIIEKHHX
HayvaJ 3akjiajieHa Bxe B enirpadax i3 ['epakiita qo nepiioro kBaprety — «bepat HopTony.

JlaBHBOTpEbKUI MHCIAUTENb TOBOpUTH Mpo Jloroc, mpuramMaHHuil ycim, 1 mpo Te, IO
OUTBIIIICTH JIFOJIEH BCE OJHO KUBYTh HE HUM, a BiacHUM posymoM. Y «Ksaprerax» T.C. Emiora
3nuBatoThest ['epakiiTiB Jloroc i1 eBaHrenbcbke CJ0BO — MOYATOK, MEPIIONPUYMHA BCIX peyei.
Jloroc, To6T0 cMuci, icHye s EnmioTa mo3a gacoM, 1mo3a icTopi€ro, mo3a caMoro JIF0IUHO. 3BiACH
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BUIUJIMBAE, IO 4YAaC€, XO04 1 € HelmepepBHUM Ta OE3KOHEYHUM, HACIpPaBAl BHU3HAYAETHCS
HETOPYIIHICTIO.

XKutrs, sk TBepauth onosigad T.C. Enmiora, — 11e K010, ¢ OJUH Mepioj 3MIHIOETHCS 1HIIHIM,
MOTIM yC€ MOYHMHAETHCS CIIOYATKY, 1 JIOJMHA MOBHICTIO MIANOPSAAKOBaHA HEBOJIAraHHOMY 4YacoBI,
KOTpHIA MICTUTH Y cO0i Kpacy i MOTBOPHICTH, CBITJIO Ta TEMPSIBY, JKHTTS Ta CMEpPTh: «Time present
and time past / Are both perhaps in time future, / And time future contained in time past. / If all
time is eternally present / All time is unredeemable» [Eliot 1943, 1].

«Bucokoro» cTuiio 1bOMY NMOYAaTKOB1 Ha/Ia€ MPUHOM 1HBEpCii — MOCTAHOBKA MPUKMETHHKA-
O3HAUYCHHS IMICIIA IMEHHHKA, XapaKTepHe IS JaTUHCHKOI Ta IHIINX POMAHCBKUX MOB.

Caoeto yeproto, pyx y «beput HopToni» yoco0aeHO B KOHLIETITI «pyX IO KOIY», OTke — 0e3
PO3BUTKY. VY Miif ABOICTOCTI — IaHWHA XPUCTUSHCHKOMY Oa4eHHIO CBiTy. Lle Te came iMaKUCTChKe
«HaBeJIEHHS BI3yalIbHOT XOpJW» MK JBOMa 00pa3amMH — PyXy Ta CTallOCTi, SIKOIO BHUSBISETHCA
CHorajl, yTUICHHH y HU3LI IPUPOJHUX MOTHBIB.

Hymka EnioTa pyxaeTbcsi 10 CTBEpKEHHs uepe3 3amepedeHHs. He BumaaxoBo 3a Apyruid
enirpa¢ Bin 6epe adopusm ['epakitita «llInsx Haropy i NUIIX YHU3 — OJJUH 1 TOH CaMHIA IUISX.

UYepes nepury moeMy JipUYHUI OMOBia4y MPOBOIUTH 17€H0 HAIOJIETJIMBOTO MOIIYKY HUISIXIB
CHACIHHS JIOJWHU B ii 36MHOMY JKUTTI — CaMe y JKUTTEBOMY Kouti. [lJiss HbOTO OJHUM i3 IUX IUISAXIB
ybauaeTbest jopora a0 Pato (TyT — TposiHIOBOTO caay TUTHHCTBA). ['epoii BaraeTbes — 37aT€H BiH
npoiiTu 4epe3 paiceky Opamy uum Hi? Bin Oaunth aBepi, sKi BemIyThb OO caay, aje HE MOXKeE iX
siquunuth: / Footfalls echo in the memory / Down the passage which we did not take / Towards the
door we never opened / Into the rose-garden [Eliot 1943, 2].

BomHovac repoii BiKumae CBOi BaraHHsl, OYYBIIH rOJI0C MTaxa — CAMBOJY j0J1i [Haymenko
2003, 206]: Quick, said the bird, find them, find them, / Round the corner [Eliot 1943, 2]. Jluwe y
KUTBKOX psJKax BiAOUTO CymepewMBICTh y Ayl epcoHaxa. Bin po3ymie, 110 nrax mijaka3ye iomy
HOBEpHYTHCS JI0 crioraziB mpo autuHcTBo (through the first gate, / Into our first world), ane 3nae,
10 0 MUHYJIOTO TIOBEPHYTUCH HE MOXHA. A TOMY BiH Big4yBae, II0 MTax HOro oOMaHIoe: ... shall
we follow / The deception of the thrush? [Eliot 1943, 2].

IIpoTe BiH nparse yBiTH 10 pato, Mo3asik 6a4uTh CBIT HABKOJIO KOPCTOKHUM:

Go, go, go, said the bird: human kind / Cannot bear so much reality [Eliot 1943, 3].

JIMTHHCTBO Teposi COBHEHe ociHHIM TerutoM (autumn heat), TpemtianBuM moBitpsim (Vibrant
air), HeuytHoro My3ukoro B Kymax (unheard music hidden in the shrubbery), neBumEMEM
npoMiHHSIM odeit (Unseen eyebeam crossed), i TOMy TPOSHAN [UIsS HHOT'O «MAIOTh BHUIJIS/ KBITiB, Ha
K1 JUBIATHCS». OpHAK, CTaBIIM JOPOCIHM, BIH MPOCTYE «...B3JOBXK CIIOPOKHLION anei, -0
Oykmmnanis, / 3a3upHyTH B cTaBok 0e3 Boam» (along the empty alley, into the box circle, / To look
down into the drained pool).

TuM-TO HampuKiHII TBOPY KJIIOYOBMMHU BHUCTYHAIOTh PENIriiHI KOHLENTH, HAaOIMKalouM
CTWJIb ONOBIJI 70 KoH(eciiiHoro. BapTo 3BepHYTH yBary Ha ocTaHHIO CTpody 1’sToi YacTHHU: /
The detail of the pattern is movement / As in the figure of ten stairs./ Desire itself is movement /
Not in itself desirable; / Love is itself unmoving, / Only the cause and end of movement, / Timeless,
and undesiring / Except in the aspect of time / Caught in the form of limitation / Between un-being
and being [Eliot 1943, 8].

Y nmpumiTkax A0 i€l YacCTUHU TOSCHIOETHCSA, IO AECATh MAbJiB BiICHIAIOTH 10 00pasy
XpecTa sIK CUMBOJY TiAHECeHHs Ayl 10 bora. Mu sk MOKeMO MPUITYCTUTH, IO TYT iAEThCS W PO
necatb MoliceeBHX 3aroBifielt («He COTBOPH cO01 KymMupay», «am’atail 1eHb CyOOTHi», «aHyi
0aThbKka CBOTO 1 MaTip CBOWO», «HE YOWH», «HE YHHHU TMeEpentody», «HEe Kpaaw» TOIIO0), KOTpl
BKa3ylOThb JIIOAMHI NUISAX JO CHAciHHA. [HIIMMHU cJIOBaMH — HAJaloTh JIIOAMHI JTYXOBHMH
IHCTpYMEHTapii /Ui po3B’si3aHHA MPOOJIEMH «BUKYIY Bia yacy», kotpy i noctaBuB T.C. EmioT y
noemi «Burnt Norton».

UYepes moemy JeMTMOTUBAMHU MPOXOATh YHUCIEHHI MaTepiajibHi, CEHCOPHO BITUYTHI1 BUSBU
pyXy — «3arpysna Bick» momopoxuboro noso3dy (bedded-axle) Ta BicTh, MmO CympoBOIKYe HOTO
(trilling wire in the blood); mynscyBanus kposi (the dance along the artery) i komoo6ir aimdu (the
circulation of the lymph) B mroaceromy Tisi; nmacaxkupu B merpo (men and bits of paper, whirled by
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the cold wind); o6epranns consinuka Ta 3aBuBanHs nosutuili (Will the sunflower turn to us, will
the clematis stray down, bend to us).

Yci BOHM BHBEpHIYIOTHCS B TOKa3i HEBHIUMOIO BHYTPILIIHBOTO pPyXy, AHTOHIMOM i
BOJTHOYAC OCEP/AsM SIKOTO BHCTyHae «Hepyxomuii myHkt» (Still point). ITosHauena rporo ciiB,
ayiTepalisiMi ¥ acoHaHCaMH pedIieKCis Ha TeMU PyXy Ta WOTO CHMBOJIYHHUX CHHOHIMIB, CBOEIO
4yeproro, BOavaeThes amo3ieto 10 dinocodii I'puropis CxkoBopoau, 30kpema adopuzmy «Hi npo 1o
HEe TypOyBaTHCsl O3Ha4Ya€ HE JKUTH, a OyTH MEPTBHM, OCKUIbKH TypOOoTa — 1€ pyX, a pyx — Le
KUTTSI.

OO6pasuicte npyroro kBaprety — «lct Koykep» — ckiamaerbes 3 JlaHIiora OiHapHUX
OTIO3MITIN: «y MOEMY TOYaTKy — Mii KiHelb» (JICHTMOTHB Bipiia, rnepedpazoBanuii aeBiz Mapii
CTr0apT), «KUTTA 1 € cMepThy (mapadpa3 BiJOMOTO MOCTYNATY aHTIiHChKOTO HeomaTonika XVII
ct. Tomaca bpayHa «cBiT He 17151 TOrO, 1100 JKUTH, a JUIS TOTrO, 00 YMHUPATH»), a TAKOXK BUCIIOBIB,
NOJMIOHUX 70 BHCHOBKIB Y ApPHCTOTEIEBHX CHUJIOTi3Max: «TeMpsiBa 1 € CBITJIO», «3HAHHA 1 €
HE3HaHHA», «HaIlsA 1 € Oe3Hajis», «Halle 3J0pOoB’s 1 € Hama XBopoba» Tomo. JlomiHye y 1ux
OTO3UIIIsX, SK 1 3aranom y «KBaprerax», MOXMYpH, TIpKUH MOTIIS HA JTIFOACHKE KHUTTSI.

HabaraTo 6inbin yxxuBanuM, Hixk y «HopToHi», B «Ilct Koykepi» Buctymnae ¢gopmorBopunii
npuiioM TniepeHeceHHs (amkamOeman). lle mnpakThuHa peamizaiis TEOPSTHYHOTO TOCTYJATy
E. ITaynna, BucnoieHoro y cratti «A Few Don’ts by an Imagisty: «He 3mymiyiite KOXeH psAaoK
3aBMUpATH HANpPHKIHII, a HOBY IOYMHATH 3 Himiomy. Hexalh mOYaToK HACTYMHOTO psIKa
MIIXOIUTIOE TIIHOM PUTMIYHOI XBHJII, SIKIIIO HE X04eTe MoBrux mays» [Pound 1972, 133]. 3 oanoro
00Ky, aHXamMOeMaHW BiJIOMBAIOTH yIIEBHHA HECHOKIH JIIpUYHOTO MEpCOHaXa, 3 JAPYroro —
3YMOBJIIOIOTh CIIOHTAHHE BHHHMKHEHHS y MOro MOBJEHHI HAyKOBHX (MEAMYHUX, (HI3UYHUX)
TEPMiHIB:

..Now the night falls

Across the open field, leaving the deep lane

Shuttered with branches, dark in the afternoon,

Where you lean against a bank while a van passes,

And the deep lane insists on the direction

Into the village, in the electric heat

Hypnotized. In a warm haze the sultry light

Is absorbed, not refracted, by grey stone [Eliot 1943, 11].

Hanani cTuib MOBM JTIPHYHOTO OIOBiZaya BKJIIOYAE EIIEMEHTH aHTHYHOI Tmpocomii (meoH
APYTHi SIK TOMIHAHTHUI BIPIIOBUI PO3MIp) Ta apXaidHOr0 aHIIIHCHKOTO MPABOIHUCY:

The association of man and woman

In daunsinge, signifying matrimonie —

A dignified and commodious sacrament.

Two and two, necessarye coniunction,

Holding eche other by the hand or the arm

Whiche betokeneth concorde [Eliot 1943, 12].

Oxpim Toro 1o noAiOHM cTHIIL — BiporigHa nqaHuHa nmam’sTi Tomacoi EmioTy-crapmomy
(mpanpenkoBi moera) Ta #oro «Kuu3i mpo IlpaButens», MO)KHa KOHCTAaTyBaTH, IO caMe Taka
¢dbopMa BiOMBAE apXETUITHICTh TOKA3aHOI B IIbOMY ITacaKi MOl — €THAHHS Y0JIOBiKa Ta *KiHKH. [0
pucy Bmaio maMmiTuB mnepeknanayd «Koykepa...» Muxaitno Mockanenko. Sk aHaior crapogaBHbOI
opdorpadii BiH 3acTOCyBaB BUPA3HIlly, HK B OPHUTiHAJI, CTHIII3ALliI0 TIEOHY IPYTOro, A0 TOTO X —
13 BUTIQIKOBOKO TOYHOKO PUMOIO «3aPyUHHH — 3ITyUEHI»:

Tam 4on06iK i3 HCIHKOIO, NOEOHAHI,

Y manyi eucmynaroms — ye 3apyyunu,
Jocmoiine i make dopeure maincmeo.
Ioymw no 06o€, Hepo3pusHo 31yueHi,
Tpumarouu 3a pyku oOHe 00H020, —
L]e 3200u 3nax [Emor 1990, 129].
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3aranom nepma yactuHa «Koykepa» 3a CTUIICTHKOIO MoniOHa no kHuru Ekkiesiacta i3
HOT0 XpecToMaTIHHUMH TMapaielli3MaMu:

The time of the seasons and the constellations

The time of milking and the time of harvest

The time of coupling of man and woman

And that of beasts. Feet rising and falling.

Eating and drinking [Eliot 1943, 12].

VY Apyriil yacTUHI OTMOBiAAaY 3HOBY BIAETHCS IO TEPMIHOJIOTII, IbOTO pa3y — He (Pi3uuHoi, a
dinonoriunoi: That was a way of putting it — not very satisfactory: / A periphrastic study in a worn-
out poetical fashion, / Leaving one still with the intolerable wrestle / With words and meanings. /
The poetry does not matter [Eliot 1943, 13].

Take HaHM3yBaHHS MOBHOCTHUJILOBHUX KOHLEMNTIB € I11€ OJJHUM BHSIBOM peai3allii MoJI0KeHHs
00’€KTUBHOTO KOpENATY. B JAaHOMY pa3i 00 €KTH, SIKi CHPUYMHIOIOTHCS O BHHUKHEHHS MEBHOI
eMoIrii, — 1e moesis Ta ii cnpuiiHaATTa. «He B moesii crnpaBay — BiINPaBHUM MYyHKT J0 PO3AYMIB
JIPUYHOTO OTOBiAaya MpPO 3HAHHS i MyZApicTh (B YHICOH 10 pediekciii Ha TeMy pyXy Ta 4acy B
«beput HopToHi»); BogHOYac iX, AK 1 B 3a3HA4YEHIM MOeMi, CYNPOBOIKYE CTPax, 30KpeMa CTpax
Oyt 0OOMaHyTUM:

...Do not let me hear

Of the wisdom of old men, but rather of their folly,

Their fear of fear and frenzy, their fear of possession,

Of belonging to another, or to others, or to God [Eliot 1943, 14].

o ¥ nae HapaTOpPOBi 3MOTY MiJICYMOBYBATH: €IMHA MYIPICTh, IKOT MM MOXKEMO JIOCATTH, —
e «KMYIpicTh cMUpeHHs Ta nokopu» (wisdom of humility).

CTpiMKOIO 3MIHOIO TEMIIOPUTMY OIOBI/Ii TO3HAYEHO TPETIO YacTUHY «Koykepay:

O dark dark dark. They all go into the dark,

The vacant interstellar spaces, the vacant into the vacant,

The captains, merchant bankers, eminent men of letters,

The generous patrons of arts, the statesmen and the rulers,

Distinguished civil servants, chairmen of many committees,

Industrial lords and petty contractors, all go into the dark,

And dark the Sun and Moon, and the Almanach de Gotha

And the Stock Exchange Gazette, the Directory of Directors,

And cold the sense and lost the motive of action [Eliot 1943, 14].

V mo4yaTtkoBOMY JeB’SITUPSAKOBOMY YPUBKY min neiitMoTuBoM «they all go into the dark»
CIIOJTyYEHO «BITMEHIBCHKUI» KaTajor MocTaTreil Ta sIBUIL, 1 I[UM IPUIOMOM 3YMOBIIEHO 1HTOHAIIIIO,
noJiOHy J0 BHUIIYCKY HOBMH, OT)K€ — BBEJIEHHS MYyONILHUCTUYHOTO CTUIIO JIO CTPYKTYypHU
XYHI0KHBOTO TBOPY. [l0 Takoro BUCHOBKY MiJIBOAWTH iIHCTPYMEHTYBaHHS HA TOJOCHI 3BYKH, Cepes
SKAX TPaKTUIHO HeMae Au(TOHTIB (3a BUHATKOM CITiB (O, spaces, statesmen, chairmen, exchange,
cold, motive Torio), a 11e, 3a CHOCTePEeKEHHAM cydacHOro GoHeructa Ipunu ["apueBoi, XapakTepHO
JUISl Cy9acHOTO CTaHJapTy aHriiicbkoi MoBU (RP), SKMM NOCIyrOBYIOTHCSI IUKTOPH TelleOaueHHS
Ta pasio.

Takum umnOoM, «lct Koykep» — TBip, y SIKOMy Ha TJi XYyJOXHBOTO CTHJIIO BiAOYBa€ThCs
mMpiia, Ha BiAMIHY Biag ¢utocodiunoro «bepHt HopToHy», B3aemofis IHIIUX CTHJIBOBUX
KOHIENTiB. TyT HasBHI YacCTOTHI €JIICH Ta MOBTOPH, KOTPI CBiAYaTh MPO PO3MOBHY iHTOHAIIiIO
OMOBIZi; TPO OJM3BKICTH 70 HAYKOBOIO CTUIIO TOBOPATH TEPMiHH, IHIIOMOBHI (mepemaycim
JIATUHCBKI) BUCJIOBH Ta JIEKCEMH; KOH(eCiiiHOT0 CTHIIIO TOeMi Ha/IaloTh peMiHiciieHiii 3 biouii abo
no/1i0H1 10 HUX CUHTAaKCUYHI CTPYKTYpU — 30KpemMa, aHadopa, MOBTOP CIIOIYYHHUKA «1»; MAEMO TYT
1 eleMeHT MyOJJiMCTHYHOI0 CTUITIO, IPOSIBIICHUH Y TPETii YacTHHI.

Sk BiIOMO, OJIHI€IO 3 KOHUENTYaIbHUX TEXHIK (OpMyBaHHS 00pa3HOi CUCTEMH B MOETUUYHUX
TBOpax J00M MOJEpHI3MYy € KOJIaxk, IiJ] SIKHM MOXHa PO3YMITH CYNOJOXKEHHs (juxtaposition)
pi3HHX 00pa3iB y Mexax omgHoro moetuyHoro Tekcry. Y T.C. Emiora Takumu oOpa3amu € meapuHma,
JOOUHA MA POCIUHA.
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[lpuknaan TOMYy HasiBHI B KOXXHOMY 3 YOTHpPhOX KBapTeriB. Y «beputr Hopron»
aHIMAJIICTUYHUM JICUTMOTHBOM € NTaX — 37e0UThIIOro OE3IMEHHMM, JIMIE TMOJASKYIHd Ha3BaHUM
aposzaom (thrush). ¥V pisHux mnacaxkax moemu BiH yOCOOJIFO€ TO Ham'saTh, TO JOJIO, TO MPUSTEIIS
JIPUYHOTO OMOBiAaya. A IMEHHHK «IITax» MOCTIHHO CYMPOBOKYETHCS IIECIOBAMHU-TIPUCYIKAMU
muHyJoro gacy (Simple Past), i e Bkasye Ha Te, 110 KOJIM BiH 1 OyB peaJlbHUM, TO B MOMEHT
OTIOBi/Il BKE HE ICHYBaB.

«CyTI01103K€eHay 3 ITAXO0M i JIFOMHOI0 POCIMHA — TPOSIHAA. 1i B cucTemi 06pasis «HopTony»
MOKHa PO3IJISIIaTH SIK CHMBOJI TaM ATi, CIOTajiB MPO IUTHHCTBO, NMPO HOT0 «OCIHHE TEIIO,
«TPEMTJIMBUHU BITEp», «HEUYTHY MY3UKY B KymIax» Tomo. OTxe, TposHaa — 1ie nam'steb. I Bce — 1i
KOJIip, Maxollli, HAaBiTh TOJIOC — HAraJaye He JIMIIE PO Te, [I0 MOIJIO CTaThCs i mo craiocs (What
might have been and what has been), a it mpo Te, 1110 Mae cTaTUCh, PO Te, IO HE CJIiJ CTOATH Ha
micri (but only in time can the moment in the rose-garden [Eliot 1943, 4]), a mrykatu HeBUAMMHUI
HUISX, SKAA BapTO JIMIIE TiIHO MOI0JIATH — 1 TOAI MYKH MUHYJI CKIHYaThCA.

CynonokeHHs1 BHUIIE3a3HAYCHUX KOHIENTIB momiTHe Yy KkBapteri «lct Koykep», ne
MaHJIpiBKa peaJbHUM CEJIOM MPHBOIMTH OMOBifayua J0 CIOTIISIAHHS apXETUITHOTO TAHITI0, KOTPOTO
B JilicHOCTI, MOKIIHBO, i He Oyio: / The dahlias sleep in the empty silence.Wait for the early owl. /
In that open field / If you do not come too close, if you do not come too close, / On a Summer
midnight, you can hear the music

Of the weak pipe and the little drum... [Eliot 1943, 11-12].

VY «/pait Canseitmxkecy uepe3 Ii cami oOpa3u pyx MNEpPEeBEACHO y BHYTPINIHIN BUMIp.
OcsirHeHHs A0CBiAy 3HaiiomMcTBa 3 (imocodicro Kpumnu, ioro mornsgaMu Ha CyTHICTh pedeid B
ycTax omnoBifjaua HaOyBae OUTbII pedIeKCUBHOTO, «HAYKOBO-CTHIJIBLOBOTO» XapakTepy, Ha IO
BKa3ylOTh 1 BHYTpimHI pumu (among — song, Rose — those, yet — regret toio) y BepiiOpoBux 3a
PUTMIKOIO psIIKax:

| sometimes wonder if that is what Krishna meant —

Among other things — or one way of putting the same thing:

That the future is a faded song, a Royal Rose or a lavender spray

Of wistful regret for those who are not yet here to regret,

Pressed between yellow leaves of a book that has never been opened [Eliot 1943, 25].

[Tpu nosinbHOMY npounTanHi «JiTTa [1iHry» MOKHA YCTAaHOBUTH, LIO 3 KOXKHUM HOBUM
KBapTeTOM O00pa3u JIIOJWHU, TBapUHU Ta POCIMHU pIIlIe BHSBISIOTH NpPsIMI 3HAYEHHS Ta
HAa3MBAIOThCSl CBOIMH KOHKPETHHMM Ha3BaMM, a HATOMICTb INEpPETBOPIOIOThCS Ha (iocodemu,
CHUMBOJIU JIBOX JIEGHTMOTHBIB KHUTH EnioTa — yacy Ta pyxy:

There are three conditions which often look alike

Yet differ completely, flourish in the same hedgerow:

Attachment to self and to things and to persons, detachment

From self and from things and from persons; and, growing between them, indifference

Which resembles the others as death resembles life,

Being between two lives — unflowering, between

The live and dead nettle... [Eliot 1943, 36].

ToMy B KOHIIENTI BOTHIO SIK 3aBEpIIAILHOTO 00pa3HOTO ejleMeHTa «HOTUPbOX KBapTETIB»
3arajloM Marepiaji3yloTbcs MOHSATTS LBITIHHA Ta BIIMUpPaHHS, PyXy Ta CTaJOCTi, 3BYKy Ta
MOBYAHHS, a pe3yJbTaTOM pO3AYMIB JIPUYHOIO ONOBiJadya MpO CKJIAJAHOII OyTTsS CTae
YCBIZIOMIICHHSI TOTO, IO «CaMme HUHI, TyT, HHHI, 3aBILI€ — CTaH HIJIKOBUTOI POCTOTH (BapTuii Oyab-
yoro ixmoro)» [Emior 1990, 152]. A6o, cioBamu opurinany: / And all shall be well and / All
manner of thing shall be well / When the tongues of flame are in-folded/ Into the crowned knot of
fire / And the fire and the rose are one [Eliot 1943, 39].

«MoBa TMOCTIITHO 3MIHIOEThCS, OOOB’SI30K MOETa — 3acCBOIOBATH Ili 3MIHU Yy JIEKCHII],
CHUHTAKCHCi, BHUMOBI, I1HTOHAIll 1 SKHAaWKpamie BUKOPUCTOBYBAaTH iX, 1 HE TUIBKA 1X, a #
3acMiuyBaHHs 1 HaBiTh pO3KJaJ MOBU. BopHouac BiH OTpHUMY€ TNpUBLIEH pPO3BUBATH MOBY 1
MOJTIMIIYBATH 11 SKICTh, TOOTO 1i 3AaTHICTh BUPAXKATH ITUPOKHH 1 PI3HOMAHITHHMA CIIEKTP MOYYTTIB 1
BpakeHb. 3aBJaHHs I0€Ta, OT)Ke, — pearyBaTd Ha 3MIHM i IpeaMeTHO iX yHaouHioBatu» [Emior
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1996, 81]. Llum nmonoxxenusim 3i crarti T.C. Eniora «My3uka moesii» Mo)KHa MiITBEPIUTH MIPABO
JiTepaTopa 3acTOCOBYBAaTH MOBHOCTHJILOBI NMPUHOMH Ta 3acO0M ISl YBHpPA3HEHHS 3MICTOBUX Ta
(dopManTbHIX KOMIIOHEHTIB TUCEMHOTO TBOPY.

Coepignoro ¢imocodchbKoro 3BydaHHs OMOBiJ, 30KpeMa, HaJlaloTh JI€CIOBA. 3BaKAr0YM Ha
TE, 10 B aHMUIIKCHKIA MOBI JI€CIOBO MO3HAYAE HE JIMIIE Aif0, a i ii XapakTep (mocriiiHa — dopmu
Simple, mpoxosxyBana — ¢dopmu Progressive, 3aBepmicaa — Gopmu Perfect), Bapro posrisayTu
¢bynkuii giecniB y «HoTUPHOX KBapTETAX.

Yacosa dopma Simple Present Big3nayae TekcTH Jipu4HOI 1 emiuHoi moeM. B emiunomy
wiroui Simple Present nomiHye mpu CTBOpEHHI KapTWH, MOPTPETIB, XapakTepucTuk. Lls gacopa
(dopma HalyacTillle BXKHMBA€ETHCS B MPSAMHUX 3BEPTaHHAX, Y PUTOPUYHUX HMUTAHHAX, y Alajorax i
MOHOJIOTaX eMiYHOro IUIaHy.

JlipyuHMiA OMMOBiaY YCBIIOMIIIOE ceOe B TMEBHOMY aOCTpaKTHOMY daci, 1 TOMYy came
niecnmiBHa napamurma Simple e xapakrepHoro s smipuuHoi noemu. DyHkuioHyBanHs Simple
Present y Tekcrax moeM 3a3BHuYail HE 3aJCKHTh BiJl POJOBOI JOMIHAHTH, X04 1 Mae MACsKi
BIIMIHHOCTI peamizamii y TeKCTax 3 JIPUYHOIO Ta eMiYyHOI JOMIHaHTaMH. YepryBaHHS
rpamatiuHux Gopm Simple Present ta Simple Past y Tekcrax moem Emiora He nuiiie peanizye CBii
KOMITO3UIIHHO-CTUJIICTUYHAN TIOTEHINiall, a # CTBOPIOE OMUCOBY (OpMy BHKIAAY (sAKiCHA
XapaKTepUCTHKA Cy0’€KTa 1 BIITBOPEHHS CTATHYHOTO 4acy), OMOBiAHY (opMy BUKJIAAy (IUHAMIKa
4acoBOTO IMPOIECY) Ta TMOJABIHHY YacOBYy NEpCHEKTHBY. TaKoo, HAmpUKIAA, € «EKCKypcis
MaiOyTHIM» B ocTaHHii moemi «JIitTa [iaaiHr», e onoBiga4 3acToCoBy€e NPUHOMH MOBJIEHHS Tija
— crenudivHi Kiilie, MOBTOPH, XPOHOTOIIYHI KOHIICNTH, 3BYyKOBY Ipy: If you came this way,
/Taking the route you would be likely to take / From the place you would be likely to come from, / If
you came this way in may time, you would find the hedges / White again, in May, with voluptuary
sweetness. / It would be the same at the end of the journey, / If you came at night like a broken
king, / If you came by day not knowing what you came for, / It would be the same, when you leave
the rough road / And turn behind the pig-sty to the dull facade / And the tombstone. [Eliot 1943, 31
-32].

TunoBa s exckypcoBoga (pasa «if you came» («sgkimo BH migeTe...») B OpHTriHai
YTBOPIOE BKpail piAIKICHY JUIs aHTIIHCHKOT MPOCOIiT MOYaTKOBY pUMY 3 KOHCTpYKIIieto «it would be
the same» («Oyme Tak camo»), BHACIIIOK YOr0 BUXOAUTH aopusM — JEHTMOTHB (haKTUUHO IS
Bcix «HoTHpHOX KBapTEeTiB», Ha IO HE KOXKEH IepeKiazay 3BepTae yBary. Xou Ou KoM M KyIau
npuinum aapecatu JipuyHoro onosigada T.C. Emiora — 3aBxau i ycronu Oyne onHe i Te came, a
0T’ke, Ha0arato OUIbIIe BaKUTh BHYTPIIIHIA PyX, aHIK 30BHIIIHIMH.

BucHoBkM i mepcneKTHBH MOJAJBIIOIO MOCHiI:KeHHsl. BapiaTUBHICTH TEKCTIB pPi3HOL
3MICTOBOI Ta (pOpMalIbHOT CKJIQIHOCTI, y HamIoMy BUNAAKy — «HOoTHpPHOX KBapTETiB», 3yMOBJIEHA
BapiaTUBHOIO CYKYIHICTIO XapaKTePUCTUK MOBHUX OJMHHUIb TEKCTY, SIKI MalOTh OO €KTUBHY Ta
cy0’ekTuBHY mipupony. llpudomy BakiuBa poiib HAJEKUTh AHTPOMOLEHTPUYHOMY UYMHHHUKOBI, a
came — mo3uii T.C. Emiora, oro ocobucTuM ymomoOaHHSM, a TakoXX TOYIl 30py JIPUYHOTO
MePCOHAXKA B YCIX HOT0 imocTacsx.

AHITI0-aMepUKAaHCHKUI  JIITepaTypHUH  MOJAEPHI3M —  CKaHAAJbHHUHA, OyHTapChbKHIA,
ernaTaXHUW Ha TmoyaTKy cBoe€i ictopii — came B ocobi T.C. Emiora nHaOyB akamgemidHOl
pecriekTabenbHOCTI, a caM I0eT HEBAOB31 CTaB YTUICHHSM JIITEPaTypHOi CTaOUIbHOCTI M
ABTOPHTETY.

MognepHnictebki TBopu T.C. Emiora, 3i0pani y kHM31 «HOTHpH KBapTeTW», MarOTh Taki
CTUJIbOBI O3HAKM: JOMiHYBaHHs jaiecniB y ¢opmi Simple (Present i Past), moBTopu, yTBOpeHi Ha
3acafax Xia3Mmy; KOHILIENTH PeNiriiHoro oOpsily; CEeMaHTMYHO MapKOBaHi ayiTeparlii Ta acCOHAHCH;
NpUiioMU 1HBEpPCIi Ta Mmapuesnsiii, BXXKUTI 3 METOI MOCWICHHS BIUIUBY Ha PELMITIEHTA; HE3BUUYaANHI
KIHIIEBl Ta BHYTPIIIHI PUMH, BapiaTUBHICTh CTPO(PiuHUX (HOPM 1 METPOPUTMY BipIa (Bepiop, SKUM
HAIMCaHO MepeBakHy OUIBLIICTh «YOTHUPHOX KBapTETIB»), KOTPI 3YMOBIIOIOTH OCOOIMBHH, CYTO
eJIOTIBCHKUM «rpadocTuiiby; apxaiuHi GopMH JeKceM, po3MaiTi IHTepTEeKCTyalbHi MOTHUBH.

[lepBUHHUM pe3yibTaTOM B3a€MOJII MOBHOCTHJILOBHX €JIEMEHTIB Y XYIOKHbOMY TEKCTI
nocrae o0pa3 Jipu4HOro omosigaya (Big nepiioi ocodu) abo po3noBigaya (Big TpeThoi 0cOOM).



240 Haykogi 3anucku THITY. Cepist: Jlitepatypo3naBcto. Ned4. 2016

Ile mrogwnHa, KOTpa, OyAy4d HOCIEM TOETUYHOTO MHCICHHS-UYTTS, HAla€ KOXXHOMY 00’ €KTOBI
JOBKULIS CHJIM XYAOXKHBOTO 00pa3y 1 BOJHOYAC, 3aJJIs CHJIBHINIOTO €CTETHYHOrO BIIUBY Ha
9grTaya, 3MIHIOE THTOHAIIIFO OTIOBi/Ii B KIIBKOX CTUJILOBHX PETICTPaX:

® IPOPOILKO-TIPOTIOBITHUIIBKOMY (TIepeBaXkHa OLIBIIICTE «HOTHPHOX KBAPTETIBY» MICTHUTh
€JIEMEHTHU KOH(ECIIHOTO CTIITIO — Oe3mocepeIHbo 010MiiHI UTaTH, imMiTallis MoBu borocmyx60Bux
KHHT, apxaiuHi popmu ciiB);

® OpaTOPCHKO-MYOMIIMCTUYHOMY (HANpUKIAA, 1HTOHALIsA BUMYCKY HOBHH y III wacTumi
kBaprety «Ilct Koykepy, nmpakTiuuHo no30aBieHa JUPTOHTIB i BOJHOYAC HACUYCHA CHHTAKCHYHUMU
MMOBTOPAMH, aJliTepallisiMH, XapaKTEPHUMHU JJII MOBH 3aC001B MacoBoi iH(opmMarii);

e noBcskaeHHoMy (y kBapreTi «JIitta [ininry HasBHa iMiTalis MOBJIEHHS EKCKYPCOBOIA);

e (dinocopcrro-pediekcuBHOMY (110 OCOOIHMBO MOMITHO B pPUMOBAaHUX Maca)kax KOXKHOTO 3
«HoTHpBOX KBapTETIB»: caMe METpHYHa prMoBaHa (opMma, 3a3BHUail ycepenuHi abo HAMPUKIHII
[I0€M, BUCTYIIA€ HACIHIIKOM TPUBAIMX PO3MHUCIIB JIPHYHOTO OMNOBiAa4ya HaJ MpoOJieMaMu Yacy Ta
pPYyXy — Ha BiIMiHY BiJl Bep1iOpOBOTr0 MOBJICHHS, IKHM BiJOUTO aTMOC(HEPY «TBOPUOTO HECTIOKOIO»);

e HayKoBOMY (BXKMBaHHs CIICI[iaJIbHAX, 30KpeMa MHCTELUTBO- Ta JIiTEpaTypO3HABUMX
TEPMIHIB).

JlpyruM  TpUKMETHHM  BHSBOM  CHHTE3Y  MOBHOCTWJIBOBHUX  €JIEMEHTIB  CcTaja
inTeprekcryanabHicth «KBapreriB» Emiora. JlippuHuii OnoBigad BKJIIOYA€E IO CBOTO MOBJICHHS
[UTATH, ATF0311, PEMIHICICHIIIT 10 1HIINX MHUCTEIBKUX TBOPIB, YaCTO IMITYIOUHM Ta MApOIII0I0YH IX,
aJie 3arajioM CTaBJIAYMCh J0 HUX LIAHOOJIMBO — SIK /10 CBOEPIIHOIO «YUHUTEIBHOT0 €BaHTeNis» A
(dbopMyBaHHSI €CTETHYHOTO JIOCBiMy Jtofei. Tum camMum (OpMYEThCS TEPCIEKTHBA MOJAIBIIOrO
nociipkeHHss EmoToBHMX apXiTBOpIB SK CKJIAQAHUX KYyJIbTYPOJIOTIYHMX TIOJOTEH, 30KpeMa Yy
MOPIBHSHHI 3 YKPaiHCHKOIO MOAEPHICTCHKOIO Ta TOCTMOJICPHOIO MOE3I€H0.

Hagite mompu Te, 110 BipIli YacTO HANMCAHO MPOCTUMU, 3BHYHUMH SIK JJIS1 HOCI{B MOBH, TaKk
1 a7 1HO3EMIIIB CIIOBaMM, YHWTa4 [UX TBOPIB TMOBHHEH MaTW IPYHTOBHY (UIONOTIYHY Ta
KYJIBTYpOJIOT1UHY MIATOTOBKY JUIs 1X po3yMiHHs Ta TiiymaudeHHs. T.C. ExioT cipuiiMaB BipiryBaHHs
K TPy PO3yMy, KaJICHIOCKOIl BPaXXEHb 1 MOYYTTIB, ajleé caM BUTBOPHUB TaKUW CTHIIb, Y KOTPOMY
MaTepiali3yloThCsl CIOCOOU BiTHANMIEHHS MepBO3/AaHHOI rapMoHii. POOUTH BiH Iie mepeayciM uepe3
MOBY, BUCTYTIal0UH ii TBOPLIEM 1 IEPETBOPIOBAUEM.

Jlireparypa: Eniom 1990 — Emnior T.C. Bubpane / T.C. Emior ; mep. 3 aHTI. yHOpPSII., IEPEeIM. Ta TPHMIT.
C. MaBmuuko. — K. : ABXJI «dnimpo», 1990. — 188 c.; Exiom 1996 — Enior T.C. My3uka moesii / T.C. Emior ; mep. 3
anra. M. Pabuyka ta O. Jlumern // CnoBo. 3Hak. [IucKypc. AHTOJOTIS CBITOBOI JTepaTypHO-KPUTHYHOI TyMKH / 3a
pen. M. 3yopurnpkoi. — JI. @ Jlitorme, 1996. — C. 71-82; Haymenko 2003 — Haymenko H.B. JlocmikeHHS CHMBOIKH B
ykpaincekux nepeknanax TBopis T.C. Emiora Ta B. Birmena / Haranis Haymenko // JlitepaTypHuii JUCKypC : TeHE3HC,
iHTeprperanis (JiTepaTypo3HaByi, KyJIbTYPOJIOTIYHI i METOJIMYHI acCTeKTH) : 30ipKa MaTepiajiB HayKoBOI KOH(pepeHuii /
3a pen. H0. Kosbacenka. — K.: Ykp. acorriatist Bukianauis 3apy0ixaoi jiteparypu, 2003. — C. 205-210; Haymenko 2013
— Haymenko H.B. O6pa3 MakpocBiTy y MiKpPOCBITI XyJI0KHBOTO TBOPY : CUMBOJI y (hOPMO3MICTOBOMY I0JIi YKPaiHCHKOT
HoBenu KiHlst XIX — nmoyarky XX crounitrs : MoHorpadis / Haranis Haymenko. — K. : BugaBuuurso «Cranby, 2013. —
356 c.; Ilemposcoka 2012 — TlerpoBcbka H.M. CraTUCTHYHI XapakTepUCTUKH (POHEMHOI CTPYKTYpH aHIJIiHCHKOTO
CJIOBA B TEKCTaxX pi3HUX cThiiB : MoHorpadis / Hanis [lerpoBebka. — JIympk : CXiqHOEBPONEHCHKHI YHIBEPCUTET iMEH1
Jleci VYxpainkw, 2012. — 152 c.; Cumouxosa 2012 — CurankoBa [.B. Ilomarts «rpadocTuiby y KOHTEKCTI
(YHKIIOHAJIBHO-CTHIIbOBOI BapiaTuBHOCTI MOBHM / IpunHa CurtankoBa // [IpobGiemMu ceMaHTHKH CJIOBa, PEUCHHS Ta
TEKCTy : 30. Hayk. mpaub. — Bum. 29. — 2012. — C. 159-167; @onxnep 1985 — Donkuep Y. Crarbu, peud, mucbMa,
nuHTepBbIo / YunbsaM PorkHep ; nep. ¢ aHri. ; cocT. A. Hukomokun. — M. : Panyra, 1985. — 488 c.; Yeprokosa 2013 —
YeprokoBa €.C. Amnrmiiicbka mipuka 1900-1920-x pokiB 1 CTaHOBIEGHHS MOJEpHi3My : MoHorpadis / €Breis
UepnokoBa. — X. : Kommanis «CMITy», 2013. — 363 c.; Yymax 2007 — Yymaxk I'. TloeT Sk KpPHUTHK : HUIIXH Ta PiBHI
peaizarii miteparypo3naByoi konnenuii T.C. Exiora B #fioro moeruuHiit TBOpuocTi : MoHOTpadis / 'annaa Yymak. —
T. : Meno6opu, 2007. — 192 c.; Cooper 1995 — Cooper, J.C. T.S. Eliot and the Ideology of Four Quartets / J.C. Cooper.
Cambridge ; New York : Cambridge University Press, 1995. 235 p.; Donoghue 2000 — Donoghue, D. Words
Alone : The Poet T.S. Eliot / D. Donoghue. New Haven ; London : Yale University Press, 2000. 294 p.; Eliot 1943 —
Eliot, T.S. Four Quartets / T.S. Eliot. New York : Harcourt, Brace and Company, 1943. 39 p.; Ellmann 1987 — Ellmann,
M. The Poetic of Impersonality : T.S. Eliot and Ezra Pound / M. Ellmann. Cambridge : Harvard University Press, 1987.
207 p.; Langenbach 1987 — Langenbach, J. Modernist Poetics and History : Pound, Eliot, and the Sense of the Past /
J. Langenbach. Princeton : Princeton University Press, 1987. 298 p.; Menanad 2003 — Menanad, L. Discovering of
Modernism : T.S. Eliot and His Context / L. Menanad. Oxford : Oxford University Press, 2003. 240 p.; Pound 1972 —



Haykogi 3anmucku THITY. Cepis: Jlitepatypo3nascto. Ne44. 2016 241

Pound, E. A Few Don’ts by an Imagist / Ezra Pound // Poetry. Imagist Anthology / ed. by A. Lowell. London : Faber &
Faber, 1972. xvii, 453 p.

B cmamve nmpoananusuposana - cneyuuxa  cmuneo2o  oQopmaAeHUs  MOOEPHUCMCKO20 — CMUXd,
npedcmasnennozo « Yemuvipvms keapmemamuy T.C. Dauoma. Ilokazano, umo, 6eds ouanoe ¢ A02UKOU, Kyibmypo,
MUPOBOCIPUAIMUEM, BKYCAMU, IMOYUAMU U UOCIMU, ABMOP UHO20A CONAUACTNCS, d UHO20A U NOLEMUSUPYEN C HUMU.
O0nako Oannvlil npuem Oelaem JAUPUHECKOe UAU JUPO-INUHECKOe GbICKA3bIBAHUE He MOIbKO  CLONCHbIM,
CUHMETIEKMY AUSUPOBAHHBIMY 34 CHem 86e0eHUs YeloU MO3AUKU HAYYUHbIX MEPMUHO08, MUpor02em u unocoghem, Ho u
RONMUGPOHUUECKUM, OMKDLIMbIM K GOCHPUSAIUIO HAULE20 COBDEMEHHUKA 8 YCAOBUAX DPA36UMUsL (UHMOPMAYUOHHOZO
obwecmaay.

Knroueswte cnosa: mooepnusm, cmuxocnogicenue, meopuecmeo T.C. Dauoma, cmuis peuu, ob6pas, CUMBONUKA,
JeUmMomue.
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ApXxeTHMIIHMI aHAJi3 HApaTHUBHOI opraHizauii pomany Ilirepa Axpoiina «’Kypnaa Biktopa
@®paHKeHIITENHA)

Y cmammi spobneno cnpoby npoamanizysamu cucmemy apxemunié AK KIIOYOSUL elleMeHm HApaAmueHoi
opeamizayii pomany cyuacrnozo auenilicbkoeo nucemennuxa Ilimepa Axpouda «Kypnan Bikmopa ®@pankenwmerinay.
Bcmanosneno amo3sii na poman 8ioomoi aneniticokoi nucomennuyi enoxu pomanmuzmy Mepi Lllenni « @pankenwimerin,
abo Cyuacnuii [Ipomemeiiy. [Josedeno, wo inmepnpemytouu 0OiONUHI memu ma ob6pasu 6 paKypci ceimozisioHol
cucmemu pOMAHMU3MY, A8MOP 36ePMAEMbCs 00 HADOMINUX MeM CYHYACHOCHI, a came GION08IOANbHOCMI THOOUHU 3d
611ACHI OIAHHA Y NPASHEHHI 3MIHUMU C8IMm.

Knwuosi cnosa: apxemun, migh, meopeyv, meopinHA, 6020Hb IIpomemes, OGiocpagiuni ¢haxmu,
inmepnpemayis.

Archetypical analysis of the narrative organization of the novel «The Casebook of Victor Frankenstein» by
Peter Ackroyd. This article is an attempt to analyze the system of archetypes as a key element of the narrative
organization of the novel «The Casebook of Victor Frankenstein» by a contemporary English writer Peter Ackroyd.
Allusions on the novel «Frankenstein, or the Modern Prometheus» by Mary Shelley, a famous English writer of the
Romantic period are investigated. It’s stated that by interpreting biblical themes and images in the light of the Romantic
world perception, the author raises some of the most urgent problems of the modern world, namely the responsibility of
the person for his/her acts following the aspiration to change the world.

Key words: archetype, myth, creator, creation, Prometheus’s fire, biographical facts, interpretation.

ITocranoBka HaykoBOI mpoOjeMH Ta ii 3B’A30K i3 BaKJIMBHMH YH NPAKTHYHHMH
3aBAaHHAMU. JliTepaTypa CbOTOACHHS JeAalll YacTille 3BEPTAEThCA 0 aHalI3y JAOCBIY MOKOIIHb
Ta KyJbTYpHOI CHNAJIIMHU MHUHYJIOTO. Y Cy4acHid 1HTeprpeTalii apXeTHIHI o0pa3u, XapakTepu 1
TEMU y TIO€HAHHI 3 KYJIbTYPHUMH KOHIIEITAMU CbOTOZICHHSI HA0yBalOTh SIKICHO HOBOTO 3BYYaHHS 1
BUCTYIAIOTh 3HAKOBOIO PUCOIO JiTepaTypH KiHIs XX — nmoyatky XXI cTomiTTS.

3riHO 3 11€sIMHM BIJOMOT'O KaHaJIChKOIO JIITEPaTypO3HABIISl 1 TEOPETUKA apXETUITHOI MOJei
aHamizy niteparypHux TekcTiB Hoptpoma ®@pas (1912 — 1991) apxerunHa B3aeMONOB’s3aHICTh
JITepaTypHUX TBOPIB Ja€ 3MOTY BCTAaHOBHTH OPUTIHANBHICTH aBTOpa 1 3abe3meuye jiTepatypi ii
KOMYHIKaI[iliHy CHMJIy BIIPOJOBX CTOJNITh. ApxXeTunamu (3 rpem. mpaobpa3, mnpadopma) B
JTepaTypHiN KPUTHII BBAXKAIOTHCS 00pa3y, XapakTepu, TEMH Ta 1HIII JITepaTypHi ()eHOMEHHU, SIKi €
y JiTepaTypi 3 yacy il BUHUKHEHHs, IOCTIIHO BIHOBIIIOIOUKCH Y Tpoleci i po3BUTKy. JliTepaTypHa
KPUTHKA 3alI03MYMIIA LI TepMiH, oB'a3aHmil Hacamnepen 3 imenamu JIx. ®peseiipa i K. I. IOnra,
13 KyJIbTYpHOI @aHTPOIIOJIOTI] Ta 3 MCUXOJIOTI1.

3BEpHEHHS [0 apXEeTHNMHUX oO0Opa3iB 1 TeM € BaXJIMBOI PHUCOI0 POMAHHOI TBOPYOCTI
Cy4JacHOro aHrjiiickkoro nmucbMeHHuka Ilitepa Axpoiiga. KoHuenT cTBOpeHHs Ta 3apOJUKEHHS
KUTTS 3HAXOJIUThH XY/I0KHE BTIeHHs y poMaHi «bynunok Jlokropa i» (1993), B3aemoBiAHOCUHU
TBOPL 1 Horo TBOpiHHS — B «HaTTepToHi» (1987), mposiBu OOKECTBEHHOTO 1 IEMOHIYHOTO B iCTOpIi
PO3BHUTKY JIIOACTBA — y «Xokcmypi» (1985), moeqnanHs CBiT/Ia 1 TEMpPSBH, B3a€EMOIOB’SI3aHICTh
BIKiB Ta BipyBaHb, [yXOBHOTO 1 TIJIECHOT0, IHTEPIIPETALlisl CBITOOYIOBH 1 IUIAX J0 Mi3HaHHA 100pa i



